
61

TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 10 (CONTINUED) / SECTION 10 (SUITE) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN)

• Pull the Hinge Tube down out of the Left Door about six inches. Align the hole at the bottom of the Hinge Tube 
with the slit in the Bushing, and insert the Tube. Insert a Cotter Pin (AHP) and bend the ends.
• Poser le tube d’articulation à peu près quinze centimètres du bord inférieur de la porte gauche. Aligner le trou 
dans la partie inférieure du tube avec la fente dans la bague, et insérer le tube. Insérer une goupille fendue (AHP) et 
plier les extrémités.
• Extender el tubo de articulación unos qunice centimetros del borde inferior de la puerta izquierda. Alinear el agu-
jero en la parte inferior del tubo con la rendija en el casquillo, e insertar el tubo. Insertar una chaveta (AHP) y doblar 
los extremos.

AHP

10.2

AHP (x2)

• Slide the holes in the Entry Gable down over the 
two Hinge Tubes.
• Faire glisser les trous dans le toit à pignon 
d’entrée sur les deux tubes.
• Deslizar los agujeros en la fachada de entrada 
sobre los dos tubos.

• Repeat the previous step for the Right Door.

• Répéter l’étape précédente pour la porte droite.

• Repetir el paso anterior para la puerta derecha.

10.3 10.4
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ADZ (x6)

ADZ ADZ

• Secure the Entry Gable to the shed using six (6) Screws (ADZ).
• Fixer le pignon d’entrée à l’abri à l’aide de six (6) vis (ADZ).
• Fijar la fachada de entrada a la caseta usando seis (6) tornillos (ADZ).

10.5

• The Roof Panels for Domed Skylight (AHB) and the regular Roof Panels (AGQ) are interchangeable. They may be installed in any available regular Roof 

Panel position—be it in the front or back.

• Les panneaux de toit pour la lucarne en forme de dôme (AHB) et les panneaux de toit (AGQ) normals sont interchangeables. On peut les installer dans 

quiquonque emplacement normal — soit dans la partie avant ou dans la partie arrière.

• Los paneles de tejado para el tragaluz en forma de cúpula (AHB) y los paneles de tejado (AGQ) son intercambiables. Se pueden instalarlos en cualquier 

ubicación normal, sea en la parte delantera o trasera.

AGQ AHB

LIFETIME ©
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10.7

• Set a Truss Assembly into the notches on the fi rst two opposite Wall Panels. Set a Roof Panel (AGQ) onto the Gable, 
Wall Panel, and Truss Assembly.
• Mettre une ferme dans les encoches des premiers deux panneaux muraux opposés. Mettre un panneaux de toit 

(AGQ) sur le pignon, panneau mural, et la ferme.
• Colocar una cercha dentro de las muescas de los primeros dos paneles de pared opuestos. Colocar un panel de 

tejado (AGQ) sobre la fachada de entrada, panel mural, y la cercha.

AGQ

10.6

• Set the Roof Panel (AGQ) down onto the Wall Panel, Gable, and Truss. The groove at the bottom of the Roof Panel 
sets over the top of the Wall Panel. Ensure the alignment nub fi ts into the notch in the Truss.
• Mettre le panneau de toit (AGQ) dans le panneau mural, le pignon, et la ferme. Mettez la rainure au bord inférieur 
du panneau de toit sur la partie supérieure du panneau mural. Mettez la petite bosse d’alignement dans l’encoche 
de la ferme.
• Colocar el panel de tejado (AGQ) en el panel de pared, la fachada, y la cercha. Colocar la ranura a lo largo del borde 
inferior del panel de tejado sobre la parte superior del panel de pared. Encajar el bulto de alineamiento en la 
muesca en la cercha.
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• Align the four holes in the Wall Panel with those at the bottom of the Roof Panel, and insert four (4) Screws (ADZ) 
to secure the Panel in place.
• Aligner les quatre trous dans le panneau mural avec ceux au bord inférieur du panneau de toit, et insérer quatre 
(4) vis (ADZ) pour attacher le panneau en place.
• Alinear los cuatro agujeros en el panel de pared con los al borde inferior del panel de tejado, e introducir cuatro 
(4) tornillos (ADZ) para sujetarlo en su lugar.

ADZ

ADZ

ADZ (x8)

10.8

• Insert the fi rst two Screws (ADZ) through the Gable and into the Roof Panel and the fi rst two (2) Screws (ADZ) 
through the Truss and the Roof Panel at the locations shown.
• Insérer les premières deux vis (ADZ) à travers le pignon et dans le panneau de toit et les premières deux (2) vis 

(ADZ) à travers la ferme et dans le panneau de toit aux emplacements illustrés.
• Introducir los primeros dos tornillos (ADZ) por la fachada y dentro del panel de tejado y los primeros dos (2) 
tornillos (ADZ) por el armazón y dentro del panel de tejado a las ubicaciones indicadas.

10.9
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ADZ (x14)

• Insert the Roof Support (AFL) into the notches in the Gable and between the Truss and the Roof Panel. Insert 
three (3) more Screws (ADZ) to secure the Panel in place.
• Mettre le support de toit (AFL) dans les encoches dans le pignon et entre le panneau de toit et la ferme. Insérer 
trois (3) autres vis (ADZ) pour attacher le panneau en place.
• Insertar el soporte de tejado (AFL) en las muescas en la fachada y entre la cercha y el panel de tejado. Introducir 
tres (3) tornillos (ADZ) más para sujetar el panel en su lugar.

10.10

ADZ

AFL (x1)

AFL

ADZ

10.11 10.12
• Set the second Truss down into the notches 
on the Wall Panels.
• Mettre la deuxième ferme dans les exncoches 
dans les panneaux muraux.
• Colocar la segunda cercha en las muescas en 
los paneles murales.

• Repeat steps 10.7–10.10 for the second front Roof 

Panel.

• Répéter les étapes 10.7 – 10.10 pour le deuxième 

panneau de toit avant.

• Repetir los pasos 10.7–10.10 para el segundo panel 

de tejado delantero.

AFL (x1)

AGQ
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• Attach the third and fourth Roof Panels (AGQ) similar to the way you attached the fi rst two. Secure with ten (10) 
Screws (ADZ) each.
• Mettre les troisième et quatrième panneaux de toit (AGQ) dans une manière similaire aux premièrs deux. Attacher-
les bien à l’aide de dix (10) vis (ADZ) chaque un.
• Colocar los tercer y cuarto paneles de tejado (AGQ) en manera similar a los primeros dos. Sujetarlos usando diez (10) 
tornillos (ADZ) cada uno.

AGQ

AGQAFLAFL

ADZ (x40)

10.13

• Set the third Truss down into the notches on 
the Wall Panels. This Truss has a notch on the end of 

only one Truss Channel—it goes toward the front.

• Mettre la troisième ferme dans les exncoches 
dans les panneaux muraux. Cette ferme a une 

encoche dans l’extrémité d’un Canal seulement — 

cette encoche va vers la partie avant.

• Colocar la tercera cercha en las muescas en 
los paneles murales. Esta cercha tiene une muesca 

en el extremo de sólo uno de los Canalones; va hacia la 

parte delantera.

10.14 10.15

Notch / Encoche / Muesca

• Attach the fi fth and sixth Roof Panels (AGQ & 

AHB) similar to the way you attached the second 
two. Secure with ten (10) Screws (ADZ) each.
• Mettre les cinquième et sixième panneaux de 

toit (AGQ et AHB) dans une manière similaire aux 
deuxième deux. Attacher-les bien à l’aide de 
dix (10) vis (ADZ) chaque un.
• Colocar los quinto y sexto paneles de tejado (AGQ 

y AHB) en manera similar a los segundos dos. 
Sujetarlos usando diez (10) tornillos (ADZ) cada 
uno.

AGQ

AHB
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ADZ (x42)

10.16 10.17

10.18

• Attach the Panels to the right side of the shed 
in the same way you did to the left. The Truss 

closest to the entryway has a notch on the end of only 

one Truss Channel. It goes toward the front.

• Fixer bien les panneaux de toit au côté 
droit de l’abri de la même manière qu’au côté 
gauche. La ferme la plus proche à l’entrée comporte 

une encoche dans l’extrémité d’un canal seulement. 

Cette encoche va vers la partie avant.

• Fijar los paneles de tejado al lado derecho 
de la caseta de igual manera que al lado 
izquierdo. La cercha más próxima a la entrada 

tiene une muesca en el extremo de sólo uno de los 

canalones. La muesca va hacia la parte delantera.

Notch / Encoche / Muesca

ADZ
ADZ

• Attach a Side Gable to the Shed using 
fourteen (14) Screws (ADZ).
• Fixer un pignon latéral à l’abri à l’aide de 
quatorze (14) vis (ADZ).
• Fijar una fachada lateral a la caseta usando 
catorce (14) tornillos (ADZ).

• Place the back of the Center Truss into the notch on the center rear Wall Panel. Then, lift the front of the Truss 
up so the ends of the Roof Support Tube touch the Side Trusses.
• Mettre l’extrémité arrière de la ferme centrale dans l’encoche sur le panneau mural arrière central. Ensuite, 
soulever l’extrémité avant de la ferme pour que les extrémités du tube de support touchent les fermes latérales.
• Colocar el extremo trasero de la cercha central en la muesca en el panel de tejado central trasero. Entonces, 
levantar el extremo delantero de la cercha para arriba para que los extremos del tubo de soporte hagan 
contacto con las cerchas laterales.
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10.19

3/8 in/po

(≈10 mm)

DTV (x2)

CXK (x2)
AEE (x2)

• Secure the ends of the Support Tube to the underside of the Trusses using the hardware included.
• Attacher bien les extrémités du tube de support à la partie inférieure des fermes à l’aide de la quincaillerie 
incluse.
• Sujetar los extremos del tubo de soporte al parte inferior de las cerchas laterales usando el herraje incluido.

10.20

Note: The Support Tube goes underneath 

the Lateral Truss.

Remarque : Attachez bien le tube de 

support en dessous de la ferme latérale.

Nota : Se sujete el tubo de soporte debajo 

la cercha lateral.

!

AHP (x2)

• Secure the Hinge Tubes to the Bushings as you did for steps 10.2 – 10.3.
• Attacher les tubes d’articulation aux bagues comme vous l’avez faits dans les étapes 10.2 – 10.3.
• Sujetar los tubos de articulación a los casquillos tal como lo hizo en los pasos 10.2 – 10.3.

DTV

AEE

CXK
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ADZ (x1)

3/8 in/po

(≈10 mm)

ADZ

• Set the end of the Center Truss onto the notch in the Front Gable Panel as shown.
• Mettre l’extrémité de la ferme centrale dans l’encoche dans le pignon avant comme illustré.
• Colocar el extremo de la cercha central en la muesca en la fachada delantera como se muestra.

• Slide the holes in the Entry Gable down over the two Hinge Tubes. The ends of the Gable go in the Trusses.

• Faire glisser les trous dans le pignon d’entrée sur les deux tubes. Les extrémités du pignon vont dans les fermes.

• Deslizar los agujeros en la fachada de entrada sobre los dos tubos. Los extremos de la fachada van dentro de las cerchas.

10.21

10.22

Note: Tighten this Nut and Bolt now.

Remarque : Serrer ce boulon et l’écrou maintenant.

Nota: Apretar este perno y la tuerca ahora.!
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ADZ (x20)

AGQAGQ

• Attach the two center, rear Roof Panels using only one Roof 
Support per Panel.
• Attacher les deux panneaux de toit arrières centraux en utilisant 
un seul support de toit pour chaque panneau.
• Sujetar los dos paneles de tejado traseros centrales usando sólo 
un soporte de tejado por panel.

AFL (x2)

AFL

• Insert the Right Drainage Plate (ECS) into the Right Lateral Truss, and align the notch in the Plate with the fi rst hole 
in the Truss as shown. Secure with the hardware included. Only tighten by hand for now.

• Insérer la plaque de drainage droite (ECS) dans la ferme latérale droite, et aligner l’encoche dans la plaque avec 
la premier trous dans la ferme comme illustré. Attacher-la bien à la ferme à l’aide de la quincaillerie incluse. Ne 

serrer qu’à la main en ce moment.

• Insertar la placa derecha para el drenaje (ECS) dentro de la cercha lateral derecho, y alinear la muesca en la placa 
con el primer agujero en la cercha. Sujetarla a la cercha usando el herraje incluido. Apretar sólo a mano en este 

momento.

10.23

10.24

ECS (x1)

ECS

ADK

AEE

AEE

ECR (x1)

ADK (x2) BZA (x2)

AEE (x4)

Note: Repeat this step for the Left Drainage Plate (ECR).

Remarque : Répéter cette étape pour la plaque de drainage gauche (ECR).

Nota: Repetir este paso para la placa izquierda para el drenaje (ECR).!

BZA

ECR
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DRA

ADZ (x6)ADZ (x6)

• Fold the ends of the Large Angled Roof Panel (DRA) and set it down onto the shed as shown. Secure the Panel to 
the Entry Gable and Center Truss with twelve (12) Screws (ADZ) at the locations shown.
• Plier les extrémités du panneau de toit angulaire grand (DRA) et mettre-le sur l’abri comme illustré. Attacher-le bien 
au pignon et à la ferme centrale à l’aide de douze (12) vis (ADZ) aux emplacements indiqués.
• Doblar los extremos del panel de tejado angular grande (DRA) y colocarlo en la caseta como se muestra. Sujetarlo a 
la fachada y la cercha central usando doce (12) tornillos (ADZ) a las ubicaciones indicadas.

Note: Fold these ends upward before installing.

Remarque : Plier ces rabats en haut avant d’installer.

Nota: Doblar estas solapas hacia arriba antes de 

instalar.

!

ADZ (x14)

10.25

10.26

3/8 in/po

(≈10 mm)

• Secure the Drainiage Plate from step 
10.24 to the Roof at the location shown.
• Attacher la plaque de drainage des 
étapes 10.24 au toit à l’emplacement 
illustré.
• Sujetar la placa de drenaje de los pasos 
10.24 al tejado a la ubicación ilustrada.

• Tighten the Nut on the Drainage Plate now.

• Serrer l’écrou dans la plaque de drainage.

• Apretar la tuerca en la placa de drenaje ahora.

    ADZ

Note: Repeat this step for the other Drainage Plate.

Remarque : Répéter cette étape pour l’autre plaque de drainage.

Nota: Repetir este paso para la otra placa de drenaje.!
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• An adult must apply a downward 
pressure on Panel (DRB) while another 
inserts these Screws (ADZ).
• Une adulte doit appliquer pression 
sur le panneau (DRB) pendant qu’autre 
insère ces vis (ADZ).
• Un adulto debe aplicar una 
presión de arriba en el panel (DRB) 
mientras que otro introduce estos 
tornillos (ADZ).

ADZ (x20)

BDR
BDS

DRB

ADZ (x1) ADZ (x1)

ADZ (x9) ADZ (x9)

• An adult must apply a downward 
pressure on Panels (BDS & BDR) while 
another inserts these Screws (ADZ).
• Une adulte doit appliquer pression 
sur les panneaux (BDS et BDR) pendant 
qu’autre insère ces vis (ADZ).
• Un adulto debe aplicar una 
presión de arriba en los paneles (BDS y 

BDR) mientras que otro inserta estos 
tornillos (ADZ).

10.27

10.28
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10.29

10.30

CVD

CVD

CVF

DQB

DQB

• Insert the two Center Roof Extension Panels (CVD) into the Skylight Connector (CVF) as shown. Repeat this step 4 times 

(for a total of fi ve).

• Insérer les deux panneaux supplémentaires centraux de toit (CVD) dans le connecteur des lucarnes (CVF) comme illustré. 
Répéter cette étape 4 fois (cinq fois au total).

• Insertar los dos extensiones centrales de los paneles de tejado (CVD) en el conector de tragaluces (CVF) como se 
muestra. Repetir este paso 4 veces (cinco veces en total).

• Insert the ends of the two Short Skylights (DQB) into one Skylight Connector as shown.
• Insérer les extrémités des deux lucarnes courtes (DQB) dans un connecteur des lucarnes comme illustré.
• Insertar los extremos de los dos tragaluces cortos (DQB) en un conector de tragaluces como se muestra.
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ADZ (x8)

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

• Secure the Skylights to the Extensions at the four points shown.
• Attacher les lucarnes aux panneaux supplémentaires aux 
quatre points indiqués.
• Sujetar los tragaluces a las extensiones a los cuatro puntos 
indicados.

10.31

10.32 10.33• Insert the end of the one Short Skylight (DQB)

into the Skylight Connector as shown.
• Insérer l’extrémité d’une lucarne courte (DQB)

dans le connecteur des lucarnes comme 
illustré.
• Insertar el extremo de un tragaluz corto (DQB)

en el conector de tragaluces como se muestra.

• Repeat the last step and secure the Skylights using 

two (2) Screws (ADZ) as shown.

• Répéter l’étape précédente et attacher les lucarnes 

à l’aide de deux (2) vis (ADZ) comme illustré.

• Repetir el paso anterior y sujetar los tragaluces 

usando dos (2) tornillos (ADZ) como se muestra.

ADZ

DQB

ADZ
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• Slide the two Skylight Assemblies 
from step 10.33 to the Connector and 
Extensions from step 10.30.
• Faire glisser les deux montages des 
lucarnes des étapes 10.3 au connecteur 
et aux panneux supplémentaires de 
l’étape 10.30.
• Deslizar los dos conjuntos de 
tragaluces del paso 10.33 al conector y 
las extensiones del paso 10.30.

• Secure with six (6) Screws (ADZ).
• Attacher-les à l’aide de six (6) vis (ADZ).
• Sujetarlos con seis (6) tornillos (ADZ).

• Slide the last two Assemblies from step 10.29 
over the ends of the Skylights.
• Faire glisser les dernires deux montages de 
l’étape 10.29 sur les extrémités des lucarnes.
• Deslizar los últimos dos conjuntos del paso 
10.29 sobre los extremos de los tragaluces.

10.34

10.35

ADZ (x12)

10.36

ADZ (x6)

ADZ (x6)

No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces trous / 

Ningún tornillo ya en estos agujeros

No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces 

trous / Ningún tornillo ya en estos agujeros
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• Secure the Skylight to the Panels using six (6) 
Screws (ADZ) at the locations shown.
• Attacher la lucarne aux panneaux à l’aide de six 
(6) vis (ADZ) aux emplacements indiqués.
• Sujetar el tragaluz a los paneles usando seis (6) 
tornillos (ADZ) a las ubicacines indicados.

• Slide the two Long Skylights (CVA) into the 
Assembly.
• Faire glisser les deux lucarnes longues (CVA)

dans le montage.
• Deslizar los dos tragaluces largos (CVA) en el 
conjunto.

CVA

CVA

• Attach the Long Roof Extensions (CVC & CVE) to 
the Assembly.
• Attacher les panneaux de toit supplémentaires 

longs (CVC et CVE) au montage.
• Sujetar las extensiones de tejado largas (CVC y
CVE) al conjunto.

10.37

10.38 10.39

ADZ (x12)

ADZ (x3)

ADZ (x3)

CVE

CVC

CVE

CVC

Note: Repeat this step for the other end.

Remarque : Répéter cette étape pour l’autre extrémité.

Nota: Repetir este paso para el otro extremo.!
No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces trous / 

Ningún tornillo ya en estos agujeros

No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces trous / 

Ningún tornillo ya en estos agujeros
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Note: Repeat this step for the other end.

Remarque : Répéter cette étape pour l’autre extrémité.

Nota: Repetir este paso para el otro extremo.

10.40 • Secure the Long Roof Extensions to the Skylight 
Assembly using fourteen (14) Screws (ADZ).
• Attacher les panneaux de toit supplémentaires 
au montage de lucarne à l’aide de quatorze (14) vis 

(ADZ).
• Sujetar las extensiones del panel de tejado al 
conjunto del tragaluz usando catorce (14) tornillos 

(ADZ).

ADZ (x56)

ADZ (x7)

!

• Set the fi ve Skylight Connectors down inside the fi ve center-most Trusses. The center Skylight Connector should be inside 

the center Truss. Secure the Skylight to the Trusses with four (4) Screws (ADZ) at the locations indicated for each Truss.
• Mettre les cinq connecteurs des lucarnes dedans les cinq fermes centraux. Le connecteur des lucarnes 

central doit être placé dans la ferme centrale. Attacher les lucarnes aux fermes à l’aide de quatre (4) vis (ADZ) aux 
emplacements indiqués pour chaque ferme.
• Colocar los cinco conectores de tragaluz dentro de las cinco cerchas centrales. El conector de tragaluz central 

debe situarse dentro de la cercha central. Sujetar los tragaluces a las cerchas usando cuatro (4) tornillos (ADZ) a las 
ubicaciones indicadas para cada cercha.

10.41
No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces trous / 

Ningún tornillo ya en estos agujeros

No screw in these holes yet / Aucune vis déjà dans ces 

trous / Ningún tornillo ya en estos agujeros

ADZ (x7)
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 10 (CONTINUED) / SECTION 10 (SUITE) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN)

10.42 • Connect the Roof Panel Enxtensions to the Roof Panels and Gables at the locations shown.
• Attacher les panneaux de toit supplémentaires aux panneaux de toit et aux fermes aux emplacements 
indiqués.
• Sujetarlas las extensiones de los paneles de tejado a los paneles de tejado y las 
fachadas a las ubicaciones indicadas.

10.43 • Attach an End Cap (CVB) at each end, and secure at the locations shown.
• Mettre un capuchon (CVB) a chaque côté, et attacher-les aux emplacements illustrés.
• Colocar un tapón (CVB) a cada extremo, y sujetarlos a las ubicaciones indicadas.

ADZ (x24) CUZ (x4)

CVB
CVB

CUZ CUZ

ADZ ADZ
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 10 (CONTINUED) / SECTION 10 (SUITE) / SECCIÓN 10 (CONTINUACIÓN)

10.44

10.45

AXX (x2)

• Insert the Clips (AXX) with the “arrow” facing up.
• Insérer les clips (AXX) avec la « fl èche » vers le haut.
• Insertar las clips (AXX) con la «fl echa» hacia arriba.

AXX AXX

ADX (x4)

AIM (x1) AIC (x1)

• Attach the Left (AIC) and Right (AIM) Gap Flaps to the corners of the Doors (The Doors from steps 10.2 – 10.3) using 
the hardware included. These Flaps simply serve to block out light.

• Attacher les rabats gauche (AIC) et droit (AIM) aux portes (Les portes des étapes 10.2 – 10.3) à l’aide de la 
quincaillerie incluse. Ces rabats ne servent que pour empêcher la lumière d’entrer.

• Sujetar las tapas de las puertas izquierda (AIC) y derecha (AIM) a las puertas (Las puertas de los pasos 10.2 – 10.3) 

usando el herraje incluido. Estas tapas sirven sólo para tapar la luz.

AIM AIC

ADXADX
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WINDOW PANE INSTALLATION / INSTALLATION DES CARREAUX / INSTALACIÓN DE LAS HOJAS DE VENTANA11

ADZ (x8)
ADY (x2)

AIS (x4)

AHE (x2)

BEJ

Plastic Parts / Pièces en plastique / Piezas de plástico

Hardware Bags / Sacs de quincaillerie / Bolsas de herraje

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

2
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 11 (CONTINUED) / SECTION 11 (SUITE) / SECCIÓN 11 (CONTINUACIÓN)

AHE

AHE

• Peel off the protective plastic from both sides of the 
Window Pane (AHE). With the curved edge at the top 
and facing toward you, slide the Window Pane down 
into the opening.
• Enlever la pellicule protectrice des deux côtés du 
carreau (AHE). Avec le bord courbé vers le haut et 
faisant face de vous, faire glisser le carreau en place.
• Retirar la pelicula protectora de las dos caras de la 
hoja de ventana (AHE). Con el borde curvado hacia arriba 
y el interior, deslizar la hoja en su lugar.

ADY (x2)

ADY

• Insert a Screw (ADY) into the hole at the bottom of 
the Window Pane. This helps keep the Window Pane up 

when open.

• Insérer une vis (ADY) dans le trou au bord 
inférieur du carreau. Cela aide à maintenir en haut le 

carreau lorsqu’il est ouvert.

• Insertar un tornillo (ADY) en el agujero al borde 
inferior de la hoja. Esto ayuda a prevenir la cierre de la 

Hoja.

11.1

11.2 11.3

• If you have trouble with this section, follow the code below 

to view a how-to video on this section.

• En cas de problèmes avec cette section, suivre le code en 

bas pour voir un vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• En caso de algun problema con esta sección, seguir el 

código debajo para ver un video sobre el ensamble en esta 

sección.

http://go.lifetime.com/8wininstall

LIFETIME ©

AIS (x4)

ADZ (x8)

• Secure the two (2) Window Latches (ADY) at the top 
corners of the Panel opening. The Latch should move 

freely. Repeat steps 11.1–11.3 for the second Window 

Pane.

• Fixer les deux (2) loquets (ADY) aux angles 
supérieurs de l’ouverture du panneau. Le loquet doit 

se déplacer librement. Répéter les étapes 11.1 – 11.3 pour 

le deuxième carreau.

• Fijar los dos (2) cerrojos (ADY) a las esquinas 
superiores de la abertura del panel. El cerrojo debe 

mover libremente. Repetir los pasos 11.1–11.3 para la 

segunda hoja de ventana.

ADZAIS
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SHUTTER INSTALLATION / INSTALLATION DES VOLETS / INSTALACIÓN DE LAS CONTRAVENTANAS12

ARV (x16)

AYI (x4)

BJI

Plastic Parts / Pièces en plastique / Piezas de plástico

Hardware Bags / Sacs de quincaillerie / Bolsas de herraje

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

2
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET PIÈCES REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 12 (CONTINUED) / SECTION 12 (SUITE) / SECCIÓN 12 (CONTINUACIÓN)

12.1 • There are four sets of two screw-location indicators. One by one, insert the Screws (ARV) through the indicators from the 
inside of the shed outward, and attach the Shutters (AYI) to the outside of the Wall Panels. See step 12.2.

• Il y a quatre groupes de deux indicateurs pour l’emplacement des vis. Une par une, insérer les vis (ARV) à travers les 
indicateurs de l’intérieur à l’extérieur, et attacher les volets (AYI) à l’extérieur des panneaux muraux. Voir l’étape 12.2.

• Hay cuatro juegas de dos indicadores para las ubicaciones de los tornillos. Uno por uno, insertar los tornillos (ARV) por 
los indicadores del interior al exterior, y sujetar las contraventanas (AYI) al exterior de los paneles murales. Ver el paso 12.2.

ARV (x1)
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET PIÈCES REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 12 (CONTINUED) / SECTION 12 (SUITE) / SECCIÓN 12 (CONTINUACIÓN)

ARV (x7)

• Align the screw bosses in the Shutters (AYI) with the Screws (ARV) as you insert the Screws. Secure both Shutters to 
the Panels. Repeat this section for the second Window.

• Aligner les bossages de montage dans les volets (AYI) avec les vis (ARV) en insérant les vis. Fixer les deux volets aux 
panneaux. Répéter cette section pour la deuxième fenêtre.

• Alinear los huecos de montaje en las contraventanas (AYI) con los tornillos (ARV) al insertar los tornillos. Fijar ambas 
contraventanas a los paneles. Repitir esta sección para la segunda ventana.

AYI

12.2
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ACCESSORY INSTALLATION / INSTALLATION DES ACCESSOIRES / INSTALACIÓN DES ACCESORIOS13

ADZ (x14)

EDI (x2)

Large Part / Grande pièce / Pieza grande

Hardware Bags / Sacs de quincaillerie / Bolsas de herraje

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

EDM

EDH

EDL (x18)

2

3
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TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

 SECTION 13 (CONTINUED) / SECTION 13 (SUITE) / SECCIÓN 13 (CONTINUACIÓN)

• Secure the Door Pouch (EDI) to the back of the 
Right or Left Door using seven (7) Screws (ADZ). 
Repeat this step for the other set of Doors.

• Attacher le sac à porte (EDI) au côté arrière de la 
porte droite ou gauche à l’aide de sept (7) vis (ADZ). 
Répéter cette étape pour l’autre jeu de portes.

• Sujetar la bolsa para 

la puerta (EDI) a la cara 
trasera de la puerta 
derecha o izquierda 
usando siete (7) 
tornillos (ADZ). Repitir 

este paso para el otro 

juego de puertas.
EDI

• If you have trouble with this section, follow the code below 

to view a how-to video on this section.

• S’il y a des problèmes avec cette section, suivre le code en 

bas pour voir un vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• Si hay problemas con esta sección, seguir el código 

debajo para ver un video sobre el ensamble en esta sección.

13.1

13.2

ADZ (x14)

http://go.lifetime.com/doorbaghooks

LIFETIME ©

EDL (x18)

• Insert the eighteen (18) Wall Hooks (EDL) into any of the notches in the Wall Panels (either side of the shed). Then 
push downward to lock them in place.
• Insérer les dix-huit (18) crochets muraux (EDL) dans les encoches dans les panneaux muraux (soit le côté droit, soit 
le côté gauche de l’abri). Ensuite, pousser-les ver le bas pour les attacher bien en place.
• Insertar los dieciocho (18) ganchos murales (EDL) en las muescas en los paneles murales (en cualquiera de los dos 
lados de la caseta). Entonces, empujarlos hacia abajo para fi jarlos en su lugar.

EDL

AVERTISSEMENT
Le poids total sur un crochet mural ne devrait 
pas excéder ≈3,2 kg (7 lb) ou plus de ≈14 kg (30 
lb) sur un panneau mural. Le non-respect de cet 
avertissement peut entraîner des dommages à la 
propriété et/ou des blessures graves.

!

EDL

ADVERTENCIA
El peso total en un gancho mural no debe 
exceder de 7 lb (3.2 kg) ni más de 30 lb 
(14 kg) en un panel mural. El no seguir esta 
advertencia puede resultar en daños a la 
propiedad y/o en lesiones graves personales.

!

! !WARNING
The total weight on a wall hook should not exceed
7 lb (3,2 kg) nor more than 30 lb (14 kg) on a wall
panel. Failure to follow this warning could result in
propety damage and/or personal injury.
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SNOWLOAD KIT INSTALLATION / INSTALLATION DU KIT LA CHARGE DE NEIGE / INSTALACIÓN DEL KIT 

DE LA CARGA DE NIEVE

14

TOOLS REQUIRED / OUTILS REQUIS / INSTRUMENTAL REQUERIDO

PARTS REQUIRED / PIÈCES REQUISES / PIEZAS REQUERIDAS

HARDWARE REQUIRED / QUINCAILLERIE REQUISE / HERRAJE REQUERIDO

Metal Parts / Pièces en métal / Piezas de metal

EQS

7/16 in/po (≈11 mm) 5/16 in/po (≈8 mm)

(2)

BRK (x200)

EGS (x1) EGR (x1)

EGQ (x26)

Hardware Bags / Sacs de quincaillerie / Bolsas de herraje
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 SECTION 14 (CONTINUED) / SECTION 14 (SUITE) / SECCIÓN 14 (CONTINUACIÓN)
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

• If you have trouble with this section, follow the code below to view a how-to 

video on this section.

• En cas de problèmes avec cette section, suivre le code en bas pour voir un 

vidéo sur l’assemblage dans cette section.

• En caso de algun problema con esta sección, seguir el código debajo para 

ver un video sobre el ensamble en esta sección.

14.1 • Set a Gusset (EGQ) up against a Truss as shown. Using an electric Drill, insert four Screws (BRK). Repeat this step for 

both sides and both ends of all Trusses except for the Center Truss. Attach Gussets to just the back end of the Center Truss.

• Mettez un gousset (EGQ) contre la ferme comme illustré. En utilisant un perceuse électrique, insérez quatre vis 

(BRK). Répétez cette étape pour les deux côtés et les deux extrémités d’une ferme. Attachez les goussets seulement à l’extrémité 

arrière de la ferme centrale.

• Coloque una placa de refuerzo (EGQ) contra une cercha como se muestra. Usando un taladro eléctrico, inserte 
cuatro tornillos (BRK). Repita este paso para los dos lados y los dos extremos de todos las cerchas excepto la cercha central. Sujete 

las placas de refuerzo sólo al extremo trasero de la cercha central.

BRK (x156)

http://go.lifetime.com/sidesnowload

Note: Ensure the border of the Gusset is level and parallel with the Truss Brace.

Remarque : Assurez-vous que le bord du gousset est au même niveau et parallèle au support de ferme.

Nota: Asegúrese que el borde de la placa de refuerzo está alineado y que es paralela con el soporte del armazón.!

EGQ

BRK
BRKBRK

BRK
BRK

BRK

LIFETIME ©
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 SECTION 14 (CONTINUED) / SECTION 14 (SUITE) / SECCIÓN 14 (CONTINUACIÓN)
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

14.1

BRK (x28)

7/16 in/po (x2)

(≈11 mm (x2))

• Secure the Short Truss Brace to the Truss Assembly using four (4) Self-Drilling/Self-Tapping Screws (BRK). Tighten the 

Cap Nuts. 

• Attachez bien le support court à la ferme à l’aide de quatre (4) vis autoperceuse/autotaraudeuse (BRK). Serrez bien les 

écrous à chape. 

• Sujete el soporte corto a la cercha usando cuatro (4) tornillos autoperforantes/autorroscantes (BRK). Apriete bien las 

tuercas ciegas. 

BRKBRK
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 SECTION 14 (CONTINUED) / SECTION 14 (SUITE) / SECCIÓN 14 (CONTINUACIÓN)
TOOLS AND PARTS REQUIRED / OUTILS ET QUINCAILLERIE REQUIS / INSTRUMENTAL Y HERRAJE REQUERIDOS

14.2

BRK (x8)

• Place the Left Gable Support (EGR) up fl ush against the Gable and Roof as shown. Secure with two (2) Self-Tapping 

Screws (BRK) to the Center Truss.
• Placez le support gauche du pignon (EGR) de sorte qu’il soit au ras du pignon d’entrée et le toit comme illustré. 
Attachez-le à l’aide de deux (2) vis autotaraudeuses (BRK) à la ferme centrale.
• Coloque el soporte izquierdo de la fachada (EGR) para que quede a ras de la fachada de entrada y el tejado como se 
muestra. Sujételo con dos (2) tornillos autoroscantes (BRK) a la cercha central.

Note: Insert these Screws fi rst.

Remarque: Insérez ces vis en premier.

Nota: Inserte estos tornillos primero.

BRK (x2)

Note: The Screws must go into the Door Hinge Tube.

Remarque : Il faut insérer les vis dans le tube de charnière à porte.

Nota: Es preciso que los tornillos se inserten en el Tubo de bisagra para la puerta.!

!

Door Hinge Tube / Tube de charnière à porte / 

Tubo de bisagra para la puerta

BRK (x2)

• Insert two (2) Self-Tapping Screws (BRK) through the Gable and into the Door Hinge Tube. The holes are oval shaped in 

case it’s easier to insert the Screws into the Hinge Tube at an angle. The Door Hinge Tube is inside each Door and goes up into the 

Gable. Repeat steps 14.2–14.3 for the Right Gable Support (AGS).

• Insérez deux (2) vis autotaraudeuses (BRK) à travers le pignon et dans le tube de charnière à porte. Les trous sont 

de forme ovale s’il est plus facile insérer les vis dans le tube de charnière à un angle. Le tube de charnière à porte se trouve dans 

chaque porte et va dans le pignon. Répétez les étapes 14.2 – 14.3 pour le support droit du pignon (AGS).

• Inserte dos (2) tornillos autoroscantes (BRK) por la fachada de entrada y dentro del tubo de bisagra para la puerta. 
Los agujeros son de forma ovalada por si es más fácil insertar los tornillos dentro del tubo de bisagra a un ángulo. Se encuentra el 

tubo de bisagra para la puerta dentro de cada puerta, y va dentro de la fachada. Repita los pasos 14.2–14.3 para el soporte derecho 

de la fachada (AGS).

14.3


